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A fértt és nö siellemi 
egyenlőségéről. 

Távol legyen tőlem, inintba 
J 0 s feltétlenül csatlakoz 
nőt szellemi képességek 

ÓH a viszonyok aaeginérhetkn fon- I befolyása van a lángész t e j l ő d d ^ P B ^ 
toMággal bírnak : ezt tudja minden | ezt a történelem minden lápjá 
állattenyésztő 

aáokboa teltétlenül csatlakoz-
ik k i i * °öt " e l l e n i i 

egyenlőnek elismerni nem akarják 
. . . mégis a mi korunkban i 

vannak hölgyek minden nemzetnél 
kik a tudomány szomjukat kimond 

ségehkel CHiiiapiunn törekednek, 
lesei aat ugyan Darvin; de 

bizonyítja. 
De majdnem világosabbam még 

tanúsítja a népek élete, hogy a 
viszonyok hatalmasabbak a tehet-

Krősus, Lykurg és | ségnél is. . 
Külsőleg tekintve a Fellah egé

ét minden kertész. 
Hogy" pedig e tekintetben az ember 
nem különbözik az állattól és 
növénytől : ezt már I 
régen tudta 
Hoiner 

Homei Azt mondja, bogy a szén ugyanaz, a mi a régi egyptomi 
m i korunkban í« I r a b s á g az embert erényeinek felétől ember ; a mai szudáni arabs egészen 

holott még.S . ^ ra 
fosztja meg. I ugyanaa, ami középkor hispániai 

Krőzua ezt tanácsolja Cyrusnak : arab embere ; az új görög teljesen 
hatatlan táia.lalmakkul és nehéa-

parancsoljad iné*, hogy a Lydiaiak ugyanaz, mint az ó görög 
: i _ . . i . . . t o v r . l r n V A t r V'ft- - n i . ± *_ 

igenis ^ " Ítél a nőkről a ma, 
világ nagy többsége, 

férfi 

köpenyegeik alatt szoknyát vegye 
nek tol ós magas lábbelit; 
parancsold meg, hogy fiaikat citera-
X A t XA 1 .. 1 . . . . t L , ., 1 , I L 1 :l 

Es mégis miért nem végmik 
ugyanazt, amit őseik végeztek ? 

És miért van az, hogy azon . . . . . . . . . . „ , , , i i - i n . - i , > , i a . , u i / K V A d u 

játékra, énekre éa kalmárkodásokra fc G e r m á n o k a k i k e t % é t M e r 
év előtt .barbároknak* neveztek a kik a tnnitsák akkor csakhamar meg-

Sőt vannak no* . á é „ z t . \ , h o g y a férfiakbői nők lettek. ftr6gflk Ó 8 rómaiak: ma mégis a 
nővilágtól megtagadják a láng 1 Lykurg nézetét, felfogását pedtg | * i v i l !Lc. ió m * á l W U 

A h i r es Lange Helén mag ^ Lyk J ^ ^ . e l b e 8 z é l v é n egy 
„ o n véleményben, , ^ t ö r t é n e t e t , amely *JÚ;Á» "^7 n é P képességei nem egyedül 
a legkésőbbi » d " J ^ a i a l á n g é s z b e n y o m á s t tett reá, mert mújeiben & f o l y a m 4 b a n > hanem a 
egyenlő a siö a m t a z 6 b b h e l e n tesz - o - M * * rola' történelméhez képest - változnak 
tekintetében. ^ F J ^ l l . Grenz- L y k u r g , a spártai A f e lhozottakbél úgy hiszem, 
könyvében :, ^ l . e K „ ^ m a n n . i á l v á n , hogy spártai P0 8 á , t ^ r 8 a

 h m a g a a természet nem kisebb 
n a g y erkölcs, elpuhaltságban szen^ ^ gy £ ^ ^ 

*on állítását, hogy v ednek, azon volt, nogy ftjándékozta m e g a n ö k e t > 
Schopennau©. Ehetetlen a erősebb neveiesnea " ' " g u , ™ n l i n t a férfiakat; azonban a viszo-

'célból két « g y a « a z o n ^ e
y

v X f e T nyok arra kárhoztatták a nőnemet, 
l yá tó^aBármamő^utyát^eTeU^. ^ 8 z e l l e ni i leg hátra maradt a 

a nőnél éppena 
lángész. 

Ezen állítás egyenesen ellen
kezik a történelemmel, amely vilá
gosan bizonyítja, hogy kiváló, nagy 
tehetségű sőt lángeszű nőket min
den kor és minden művelt nemzet 
tud felmutatni. 

Mindennek dacára vannak igen 
sokan, akik tagadhatlan igaznak 
mondják, hogy a szellemi képes
ségek dolgában maga a természet 
rövidítette meg a nő nemet; éa 
hogy mégis valami oknak kell 
lennie, hogy a nők általában véve 
ki nem tűntek. Ieenis úgy okoskodnak, ezen 

H < « * _ = ! í 

BlIJ HW-vre 

Az egyiket nyalánkságra és tétlen
ségre, a másikat periig vadászatra férfiakhoz képest 
szoktatta. Az igy felnevelteket nyil- Általában véve neve) 
vános gyűlésre vitte be, ahol nya- a tudomány, a közélet a nvilvá 
lánkságokat tétetett fel, egyúttal nosság, a világ sublimü mosszeki 
pedig egy megfogott nyulat szaba ható céljai számára Ellenben a női 
don bocsáttatott. általában a háztartás a férfi felvi 

Midőn az egyik kutya azonnal dúlás kis ós szükköru feladatai 
a jó falatokhoz sietett, a másik kedvéért. 
pedig tüzesen a nyul után iramodott Ugy vesszük a dolnot honv a 
és azt el is fogta, igy szólt Lykurg : I 
Polgártársak ! Látjátok, hogy mind 
a két kutya ámbár ugyanazon szár
mazású, életmódjukban nagyon 
különbözőkké lettek és hogy a gya
korlat sokkal jobban vezet a jóhoz, 
mint a természet. 

Hogy az életviszonyoknak nagy 

leány nevelést mintegy maga a ter
mészet meghatározná, megszabná; 
és azután gőgösen hirdetjük, bogy 
a nők között tudományos lángész 
nem találhatói 

Ugyan kérem nem kellene cso
dálkozni azon, ha a dolog máskép 
állana ? 

Wiskovszky János 
mükertész 

= Kaposvárott . = 

Ajánlja 
dúsan 

fölszerelt 
magánosoknál 

faiskoláját, jotállvan az oltvány faji minőségéről 
is. Ajánlja rózsa és egyéb virág 
kertészetét Elvállal uradalmaknál és 

parkírozásokat, fásításokat ós minden a kertészeti 
szakmákba vágó munkálatokat. 1 

Csokrok és koszorúk a legszebben és legjutányosabb áron készít
tetnek és szállíttatnak. 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szíves megrendeléseit kéri. 
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Bizony ép oly nagy csoda 
lenne az, mintha a vetőmag szek
rénybe elzárva, virágot ós gyümöl
csöt hozna. 

Vannak emberismerők, tapasz
talt férfiúk és psyohologusok, akik 
azt állítják, hogy a nők — elte
kintve egyébb ügyességektől — 
már abban is fényes észtehetségüket 
és értelmüket tanúsítják, hogy élet
céljuknak a magas rangot, cimet, 
pónzt, később pedig uralmat tekin
tik ; és ezen céljuk elérése kedvéért 
megfelelő férjet megszerezni töre
kednek ; és hogy ezen vadászatra, 
amely sokkal nehezebb, mint mi 
hisszük, — összes képességeiket és 
szellemi tehetségeiket (elhasználják. 

Avagy pedig őszintén beszélve, 
micsoda tekintélyt, védelmet, ciinet, 
rangot, fényes jövedelmet szerezhet, 
nyerhet a nő (általában véve) más
hol, a házasság utján kivül ? 

Ezen uton lehetnek kegyelmes, 
méltóságos stb. asszonyokká még a 
szegény származású nők is. 

Azonban hány férfi van, akik 
csak puszta szeretettől törekednek 
nagy tudományok megszerzésére. 
Vájjon a legtöbbet nem-e kenyér 
kereset, magas állás, rang, pénz
szerzés indítják ezen törekvésre ? 
Valóban isteneknek kellene lenniök 
a nőknek és nem embereknek, ha 
mások lennének, mint a milyenek ! 
Oly téren, ahol az esélyek és sugal
lások csak némileg egyenlők vol
tak : igen gyakran felülmúlta a 
férfinemet a nőnem. 

Mindennek dacára, úgy látszik, 
hogy még távol van azon idő, 
amidőn majd nevetni fognak az 

emberek azon, ma még nagyon 
elterjedt véleményen és hiten, mintha 
a nő szellemi ereje és produktivi
tása már a természettől kisebb 
lenno a férfiénál; de úgy hiszem, 
hogy ez az idő mégis majd meg
érkezik és az utókor elismeri a férfi 
ós a nő szellemi egyenlőségét. 

Ceelkó Jóaaef. 

Levél a szerkesztőhöz. 

Tekintetei uerketstó ur! 

Persze, hogy megint itt vagyok 
Konyádont 

Mert ha itt nem volnék, jelee levele
met aem í rha tnám innen. 

De azért , bogy Fonyódon vagyok ia, 
nem fonnyadok ám én sem meg m á s aem. 

Mert itt nem a fonnyadás, nem az 
enyészet felé való köseledésból éli A világ, hanem 
a legtisztább élet, egészség és ideAlizmus 
teremtette virágzás, mely sokszor még ssabad 
Hereiemben is megnyivánul ; sőt nem ri tkaság 
számba megy, hogy gyümölcsét is megtermi 
a jövő nemzedék szaporí tására , gyarapí tá
sára . 

Jól van ez igy, mert mázképpen nincs, 
pedig régi igazság, bogy valahogyan csak 
kell neki lenni. 

De asé r t itt aem minden sz ína rany i m I 
Ennek az életnek is vannak keserű

ségei I 
Nem minden szép asszonynak a férje 

olyan j ámbor , birka természetO ember ám, 
hogy ásezonykáját rábízza a szerencsére , a 
sorsra és csak addig (erjedjen gondoskodása : 
„Elmégy, majd megjöu! Csak egészség legyen f 

Vannak akik gondosabbak, — a k á r csak 
a j ó pásztor. 

Intézkednek, bogy valaki felügyeljen a 

Salai asszony kara, nehogy a tolakodók 
közül valamelyik szerencsésebbnek éresse magát 
a többinél 

Intézkednek, hogy legyen vtllámkáritó 
a vesaedelmek elhár í tására . 

Erre a su t án legalkalmasabb az „anyás.* 
Hogy iz ne I Hiszen az anyósok olyanok 

mint a régi jó kiszolgált katona, aki nem egy, 
se nem két „kapituláción* ment keresztül 
életében. 

Igy azu tán pontos, mindenütt ott van' 
akol nem is kellene. 

Szorgalmas, mindég akad tenni valója 
a fiatal asszony körül. 

Gondos, soha nem hagyja magéra , 
nehogy valami teijcsitketá kívánsága legyen. 

Árgus szemei, — anné lkül , hogy oda 
nézne is, — meglátják a netán kösdedó vesse-
delmet, z melyben az az érdekes , hogy soha 
sem as asszonyka forog veudyben, hanem 
mindég as otthon maradt hitet férj telekkönyvi-
leg nem biztosítható joga. 

Igy azután nem egy listai férj gondos
kodik j ó elóre ar ró l bogy neje t i ne legyen 
téve a magánosság unalmas voltának, a tola
kodók veszedelmet kőteledétének. De mint 
minden ezen a v.légon nem elégít k i tel
jesen, éppen ugy van ezen gondot intéz
kedéssel i a 

Magvarán tzóllva, es a férjnek tetttik, 
de a nőcske ssireten elengedné. 

Emiatt azuttn sokszor fordulnak elő 
mulatségos esetek. 

A napokban is megesett, hogy egy 
i lyen anyós szárnyai alatt kibocsájtott ártat
lan kit asszonykának erősen csapta a szelet 
egy, a nók nemiben nem éppen megvetendő 
fiatal uracs. 

Mondott neki olyan sikamlós dolgokat. 
bogy a nőcske ugyan nem csúszott el még 
rajta, de as anyós majd hányat vágta magát. 

A körülöttük elterüld cserjésben pedig 
m é l t b ó s a n búgta két vadgerle szerelmi dalát, 

T A R Q A. 
A kenyér . 

Minap, hogy az utcán bolyongtam, 
Egy koldusfiu állt elám, 
Az arca sápadt, csupa rongyban 
S könyörgő bangón szólt szegény : 
• Uram, ngy éhezem és fázom, 
Oh zzénjz meg nyomorúságom, 
Nem órák multak, de napok 
Hogy nem eltem egy falatot. 

Egy-két krajcárt oda vetettem 
S aztán folytattam utamat, 
De tolyvást ottan jart mögöttem 
Egy üldöző but gondolat: 
Hat ez a gyermek, ez ia érzi, 
Mi ezrek szivét lépi / vérzi, 
Mitől reng, forrong a világ, 
A kenyér szörnyű nyomorát I 

Hát van, kinek az anya keble 
Midőn ajkától elszakad, 
Mar a nyomorral harcra kelve 
Erted küzd betávő falat? 
Lát kéjt hajszolni, lát szeretni, 
Minden másnak jut, neki semmi, 
De mást se érez, mást te kér, 
Egy gondulalja van : kenyér. 

Hát vannak, kik esért kínlódnak 
A airiv egéaz élten é t i 
Hát éhesek és jóllakottak — 
Igy oszlik ketté a vi lág! 
Hát mind a bün, piszok, gyalázat. 
Hogy ember az emberre lázad, 
Gyűlölség, ttok kárhozat — 
A betevő falat miatti 

A földnek az áldott anyagondja 
Száz alakban nyújt, óh kenyér, 
S éhség, nyomor vár milliomon, 
A mig eter dúslakodva él. 
A kapzsi ember büne-e ez ? 
Vagy vádam szálljon föl az égben 
Mely azért éd á ldásakép, 
Hogy a pokol szolgája légy I 

Inczedy László. 

Cápafugás. 
( E g y h a d i t e n g e r é é i n a p l ó j á b ó l ) 

— A .Somogyi Ujtág« eredeti tárcája. — 

A Földközi tengerben jár tunk. 
Csöndes, nyugodt a tenger; alig egy 

órányira hagytuk el Málta szigetét éz most 
egyenes vonalban baladunk Gibral tár felé. 
Manővereztünk. A >Kauvan< hadi korvetta 
erősen vágja a vizet, amint teljes gózzel siet. 

Hirtelen egy magyar Adria hajó buk
kan fel Tiszteiéi teljesen köszönti a hadi
hajót az öt megillető háromszoros zászló-
bevonásszl , amire a mi korvet tánk arisztok
ratikus leereszkedéssel vonja be lobogóját : 
egysser. A hajót deliinak kisebb csapata 
kitéri . Kettő a mi hajónkhoz csatlakozik 
kizáró társnak, a egy jó darabon al is 
ki térnek bennünket , mígnem egy nagyobb 
hal tetemén ta lá lnak lakmározni valót. 

A manóvereséz eközben kezdetét vette. 
A haditerv vo l t : egy ellenséges kereskedelmi 
hajó elfogatása hosszas üldözés után Dél
elölt tíz ó rakor megadták a jelat as üldözés 
megkezdésére : ax első ágyúlövést. E n 

k á n n á d m a g á m m a l — Keller önkéntes , meg 
egy vegliai halászfiú — as első árbocnak 
nevezett felépítményen foglaltuk el megasokott 
he lyünket a mitra i l lense-oknél , elbnjva a 
páncé lbódé mögé. Majd, amikor megkezdődött 
az á l ta lános tüzelés, megszólal tat tam magam 
ia a gépfegyvert, amely sisteregve ssór ta a 
lövegeket. Alig lóttem atonban vagy harmincat 
az az utá la tos tengeri betegség erőt vett 
rajtam, s igy helyemet a vegliainak enged
tem át , aki most kész ö römmel ült le a 
páncé l mögé, mivel eddig Agy aem vett 
részt a ha rcásza tban , hanem mint néző 
szerepelt. 

La t sankén t majdnem egyenként hall
gattak el az öblös ágyuk, csak a hajó orrán 
bömböl t még agy hatalmas Krupp, mig végre 
az iz belát ta , hogy . jobb-a békességi* 

A győzelem a mi részünkön v o l t l . . . . 
Dé lu t to b á r o m óra után elkiáltotta 

magát a hátsó f dálzeten, bogy . c á p a úszik 
á hajó után l« T ö b b aem kellett a • győzelem 
lói ittas, matrózoknak. Úgyis szenvedtek 
eleget, szorongtak velem együtt ezen a 
héten, azaz bogy azalatt a tizenöt nap alatt, 
amíg Málta szigetén ál lomásoztunk, egyetlen
egyszer volt szabad kimeonüuk a varost 
megtekintem. Legalább most majd nyílik 
alkalom kipótolni as eddigi mulasztást. A 
bootsmann (Őrmester) alig, hogy értesült a 
cápa megjelenéséről, e lőhozat ta a cápafogó 
horgot, amely majdnem egy méter hosszú 
e rós vasrudból ál l a amelyre egy jókora 
darab húskonzervet erősítettek. Egy hosssu, 
erös láncra kötötték a horgot, amelyen 
éssrevéve a csalétket, a c ápa villámgyorsan 
odauszott, hogy bekapja De az utolsó pil
lanatban meggondolta a dolgot éa csak 



1907. július 10. SOMOGYI UJSAG" 3 

boldogok voltak; mig egyszer csak bele-
hógött a nádasok „bölömbikája-. Erre az 
anyós olyan vörös lelt, mint a uegrdi paprika. 
majd gutaütést kapott; mikor azután ennek 
okát kérdezte a „nénidé-bfll álló „garnizon*. 
azt felelte, bogy csak a szúnyog csípte meg! 

Oh esek ae átkötött szúnyogok! 
Mert vannak ám uunyogok i s i 

Sőt még talán ezek között is vannak 
ualmaóevegyek ? 

Ezt abból gondolom, mert csókjai 
nyomát bőven láthatjuk, a szép hölgyek 
nem valami túlságosan ellakart karjaikon, 
no meg a nyitva felejtett mell részein. 

Oh boldog szúnyogok'. 
ö ellenük még az anyósok sem tudnak 

sikerrel „tperíisti*. 
No de moet egyenlőre elég leez ebből 

ennyi. 

Majd legközelebb megír m, hogy miként 
sem itatja a ha lóság a sétányok szomjas 
homokját, és miként esnek kétségbe az édee 
anyák, kis gyermekeik testi egészsége és 
élete miatt, mikor az értékben megszástsoro-
todott birtok boldog tulajdonosa, nem szunyó 
go at, hanem valóságos tehén csordát ha|tat 
t fürdózó közönség közé, a legkellemesebb 
alkonyati ó rákban . 

Na de most legyen m á r elég. 
Isten önnel I 

Igaz híve 
Ven Csont 

H Í R E K . 

— illamasimvlteli vizsga. Szabad y 
János városi számvevő az államszáinviteli 
vizagát j ó sikerrel tette le a mult napokban. 
Gratulálunk. 

— Kinevezés A pénzügyminiszter 
Borka Lajos kaposvári lakóst ideiglenes 

úgy oldalvást nézegette Valószínűleg m á r 
megjárhatta őkelme ezeken a vizeken, mert 
semmi haj landóságot sem mutatott rá! hogy 
a bá r Ínycsiklandozó,, de mindazonál tal 
gyanús falatot bakapja Bármilyen üres is 
lehetett a gyomra, mégis félt hozzányúlni 
az isletea falathoz, amely vesztét okozza. 
A c á p a azonban hatévesen követte a hadi
hajót, már bárom nap ó l a 

Végre, a negyedik nap hajnalán, a 
lánc csikorogni hezdett, amint húzta az 
állat a még fedélzeten levó részét lefelé. 

Mindnyájan ott te rmet tünk. 
Tehát horogra került Amint ott ver

gődött a tenger réme, a hatalmas cápa , 
'gazén oly nyugodt érzéssel nézegettük 
nagy kínjait erőlködéseit , amelylyel a horog
ról szabadulni akart. F a r k i v a l oly magas 
hullámokat vert, bogy végignyaldosták az 
egész h t t u l t ó fedélzetet. 

Az izmot, erős dalmit fiuknak sam 
kellwtt tok k in t gátas, nakifogtak a szörnye 
[•g felhúzásához. Bizony, nehezen ment. 
kivált közülük a vegiiai fiu, amit - e l é re , 
kiáltásokkal mulatta magyarságá t éa ezáltal 
' • ö s z t ö n ö z t e amúgy ia feldühödt társait . 
(Mi, álliástek, nem vettünk részt sohasem az 
ilyenfajta gyiláolaszatokban.) Mikor nagy-
nehezen felvonssolttk, hatalmas farkával 
Juhos csapkodásával szétzúzta a hajó vaa-
•orlatjáL Itt hamaroasan hurkot vetettek a 
' á rkára meg a mell uszonyaira, hogy á r t a l 
matlanná legyek Majd hamarosan hozzáfogtak 
* még éló cápa asé tdarabolásához . Elsösor-
b a » a farkat vágtak ie, bogy dühüket ezál tal 
» n é m i ! , , csillapítsák. Maid a türelmel leneb-

ne* hoatáfogtak a cápa felboncolásáboa. 

minóségü díjtalan ssámgyakornokká nevezte 
ki a keposvári kir pénzügyigazgatóság mellé 
rendelt számvevőségbezi beosztással. 

— Gyilkosság. Zrim Miklós és neje 
kuzmai lakósok még a mult esztendőben 
á t ruházták össxes vagyonukat sógor, illetve 
testvérükre. Raposa Józsefre, kikötvén maguk 
részére a boltiglani tisztességes el tartást és 
gon ozást. A békés együttélést jó ideig mi 
sem zavarta, néhány hónappal eselótt azon
ban Zrim Miklösék megbánták az á t ruhá
zást és kérték Raposát , hogy adja vissza 
birtokaikat, ez azonban haj landó erre nem 
volt, a miért is perrel kísérelték meg vissza
szerezni, de igy sem sikerült . E miatt 
azután ö r ö k ö t per lekedés volt a háznál , 
Zr im folyvást szidta feleségét, aki az á t ru 
házás kezdeményezője volt Folyó hó 3-án 
este is egy ilyen perpatvar volt, a melybe 
beleszólt a már ágyon fekvő Raposa is, a 
mien Zr imné annyira feldühödött, hogy egy 
a k- ZH ügyébe eső fejszét ragadva öcscse 
fejére vágot t Raposa védekezni akart, a 
mit látva Zrim, ő le reá rohant és felesé
gével addig Qlötte-verle a szerencsét lent , 
mig az ki nem szenvedett. A csendőrség 
még sz éjjel letartóztatta a tetteseket, akik 
Ingádnak és egyik a másikra fogja a gyil
kosságot A vizsgálat megindult. 

— V e r e k e d é s Vaskó József róma
hegyi vincellér hasonnevű 21 éves fia a 
mult napokban pityókos á l lapotban lérl 
haza szülői I skásara Édes apja nem valami 
szíves fogadtatásba részesítette, a miért ez 
egy lábost vágott apja fejére, majd reá 
rohanva, anyja kérése, knniörgése daenra 
fojtogatni ke dte. Anyja férje segítségére 
sietett, de öt is jól megverte fia és újra 
apjára rohant. Ep akkor jött be nóvére 
Gizella, aki látva szülei veszedelmét, a nála 
lévó kapával az apját a földön lojtogaló 
testvére fe é r e pár súlyos csapás mért , úgy 
hogy kénytelen volt apját elengedni. Ifjú 
Vaskó József sérülései súlyosak, jelenleg a 
közkúrhazban ápolják. Felgyógyulása után 
pedig majd a bíróság fogja jól megérdemelt 
büntetéssel súj tani . 

— B é t ö r é s . S/.ednit Gizella kávéházi 
felirónó Kossulb-léren lévó lakására f. hó 
5 en éjjel ismeretlen egyén álkulcscsal be-

Tudva levő dolog, bngy a cápa rend
kívül falánk állat és megeszik mindent, ami 
csak befér öblös torkán Nagy nevelés kö
zepette válogatlak ki a tényleg üres gyomor
ból a különféle tárgyakat . Legtöbb volt abban 
cipó- és csizmalalp, azután szegek es több 
njság, üvegpalack, ruhadarabok, egy .Porlug-
vezas Manna , sapka, kél emberi kar marad-
dánya egy koponyával egyetemben, meg egy 
u o h á n y / a c s k ó tele dohánnyal I . Természe
tes, hogy minden talált tá rgyakat nem szok
tuk eltenni ar ra az időre, bogy amikor ke
resik m a j d , a .becsüle tes megta lá ló t . , e lő
adjuk a gazdájának, hanem mindenki igye
kezett magának egy-egy tárgyat szerezni, lé
vén a tengeréteknél az a babona, bogy a 
cápa gyomrában talált dolgokat épen olyan 
szerencsettrgynak tartják, mint némely he-

• Iven « t akatzlott ember kötelét (Nekem egy 
üvegpalack jutott, amely valamikor még 
Amerikában teljesíthette a szolgálatát , amit 
a fenekén levó cégjegvxésből következtettem!. 

A cápa hosszának lemérésénél öt és fél 
méter hosstunak bizonyult, ami ar ra mutat, 
bogy e nós téoycápa jól kifejlett példány volt. 
De boszuját azért kitöltötte elválasztott farka 
az egyik matrózon, mert olyant vágott rajta, 
hogy leesett a l á b á r ó l . . . Ebből is kiviláglik 
az, hogy a cápa roppan S Z Í V Ó S állat mert 
ezen ü tés j ó bét ó r á r a ' tör tént feldarabo
lása UtáD. 

A vérengzés befejezése után megmaradt 
párolgó testrészeket mind beleszórták a ten
gerbe. Hadd egyék meg a saját rokonai : a 
többi tengeri a n g y a l k á k I . . . 

HORVÁTH REZSŐ, sltisst. 

hatolt és a szobában lévó szekrényt feltörve, 
abból egy kézitáskát ellopott, a kézitáskában 
szegény leánynak egy kettős fedelű arany
órája lánccal és 72 korona készpénze vol , 
amelyet szintén magára i vitt. A káros haza
érve, észrevet te a betörést, azonnal jelentést 
tett a rendőrségen. A betörést valószínűleg a 
viszonyokkal ismerős egyén kövelle el, a 
rendőrség ily i rányban meg is indította a 
nyomozást , bá rha ezideig sikertelenül is. 

— A vízvezeték á t v é t e l e A vízveze
téki müvek teljesen elkészülvén, az átvételi 
munkálatok megkezdésére július 10-ike tüze
tett k>. A varos képviseletében as átvételnél 
Németh István polgármester , Bereczk Sándor 
városi mérnök, dr Kovács József tiszti ügyész, 
valamint a pénzügyi bizottság tagjai, as or
szágos vízépítési bizottság képviseletében pe
dig Farkas Kálmán műszaki tanácsos éa 
Zárka Elemér mérnök lesznek jelen. Az át
vétel több napot fog igénybe venni és a va
ros kérésére lehetőleg Dépold Béla a kapos
vári államépitészeti hivatal vezetője is részt 
fog benn venni. 

— Olcsóbb a m a r h a h ú s . Városunk 
néhány mészárosa tekintettel arra, hogy n 
marha árak jelentékenyen leszállottak, a hu* 
árát 8 fillérrel leszállították. Ami ugy n édes 
kevés, pláne, ba tekintetbe vesszük, hogy 
Budapesten 22 fillérrel szállt le az ár , de 
hát a mi mészárosaink azt mondják, hogy 
Kaposvár még nem Budapest, ebben azután 
nekik van igazuk, igy hát kénytelen-kelletlen 
mi is megnyugszunk. 

— T a n á r i vizsga Keresztes József és 
Juk Béla helybeli rom. kath. káplánok folyó 
3-sn Veszprémben fényes sikerrel letették a 
középiskolai hi t tanári vizsgát. 

— Megszökö t t m i n d e n é t . Buzsáki Fe
renc a .Korona , vendéglőben szolgált rövid 
idő óla. Júl ius hó + ére virradóra egyszerre 
csak eltűnt, útiköltségül magával vive a 
vendéglős 80 koronáját. A rendőrségnél fel
jelentetvén, a nyomozást megindítottak, váro
sunkban azonban nem találták, igy körözé
sét elrendelték 

— Orgona véte l . A helybeli róm. 
katb. templom részére orgona vétel végett 
kiküldött bizottság a pécsi országos kiál
lításon a kiáilitott orgonákat megszemlélte. 
A bizottság az orgonákat kipróbálta több 
szakér tő közbenjöttével és a legjobbnak 
talált orgona kiállítóját az ajánlr t tételre 
felhívta. 

— J é g v e r é s e k A mult napokban 
megyénk legnagyobb részébe jégeső óriási 
károkat okozott. Legnagyobb kárt Pátró , 
Porrogszenlkirály, Nagybajom községekben 
okozott, amíg Kadarkút, Hedrahely, Gige 
községekben a kár kisebb méretű. 

— G y a n ú s h a l á l e s e t . Zsíros Lászlóné 
berényi lakós folyó hó 6-án ebédet vitt a 
mezőn dolgozó urának, otthon hagyva 
5 éves Erzsike leányát . Haza érve lakásukat 
zá rva talál ta , úgy hogy caak nagy nehezen 
tudott a azobába bejutni, a hol nagy rémü
letére kis leányát az ágyon fekve már 
kihűltén találta. Miután a kia leánykának 
semmi baja előiőleg nem volt, annak meg
ál lapí tására , bogy nem-e bűntény forog 
fenn, a hatóság a tetem felboncolését 
elrendelte. 

— T ö r v é n y szüne t A kaposvári kir. 
törvényszéknél a rendes nyári ssabadságok 
folytán a törvényszünet folyöbó 1-ével megkez
dőd* tt és tart augusztus hó l-ig. Ez idó a l t " 
beérkező sürgős darabokat a kir. törvény 
saék axüneti tanácsa látja el. 

— K ú t b a esett gyermek. Miczki 
István bs la tonendréd i lakós 2 éves kis 
leánya Juliska, szülei távoliélében magát a 
kútba addig nézegette, mig beleszédült. A 
szomszédok azonnal észrevették ugyan, de 
mire a mély kútból kivenni sikerült , mar 
minden éleaztési kísérlet h iába való volt. 
Ssülei ellen gondatlanságukért a vizsgáim 
megindult. 

— H e l y r e i g a z í t á s . A kaposvári iparos 
ifjúság önképző egyletének a műit heten 
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közölt felülfizaléséből tévedésből kimaradt 
Tatár Guattáv, aki 10 koronát küldőit a 
junius 10 án megtartott nyeri mulatságára 
A rendező bizottság ez uton mond köszönetet 
a szivet felülfizetönek. 

- Közgyűlés A .Balatoni ha láa ta t i 
részvény tá rsaság , f. hó 18 án tartja meg 
Keszthelyen a >Hullam> szállodában évi 
r endé i közgyűlését Ezen közgyűlés egyik 
tárgya, a Széchényi Imre gróf halálával 
megüresedett elnöki állás vélazzlás utjáoi 
betöltése is. 

- Körül hajózták a Balatont Az 
elmull napokbau Kruhina báró, Gombáno-
vica Gyula és Ak. s Hadacsonbi l kiindulva 
egy kis halász csónakon, három nap alatt 
körülhajózták a Balaion 'avat 

- Az uj végrehajtási törvényjavaslat 
oszlatlan elismerést és lelkesedést kelt 
közönség körében. Végre egy régóta várt 
intézkedés a kisember védelmére I Még 
fontosabbt leszi atonban e javaslatot a ion 
következése, hogy most immár a legszegényebb 
embernek is módjában lesz, ha aérvbajhan 
testi ferdeségben vagy efajta hasonló ba|ban 
szenved, bogy a Pollitter embulalonum 
orvosi rendelőintézet (Budapest, Károly-körut 
10, felemelet) szabadalmazol! kölOazer és 
gummikülönleges égéit meghozassa magának. 
Aki e k # d é s iránt érdek ödik, forduljon 
bizalommal fenti eimhez mely erról szóló 
tartalmat értekezéséi mindenkinek di|talanul 
megküldi. 

— A .Zenélő Magyarország* kötked 
veit zenemOfolyóiratnak a ma megjelent 
838 ik füzete, mint rendesen, gazdag érdekes 
zenemüujdonságokkal bővelkedik. Tar la l 
mázza : 1 Lányi Brnó, .Lehullatta a juharfa 
levelét . , hangulatos mOdalat. I I . Heidlberg 
Albert, >A román haláss ábrándja* cimü 
zongoraművét I I I Dunn J John, . M e n c ó 
rózsája , rendkívül bájos, népeserü boalou 
keriugó|át 

tanácsokat és ú tmuta tásokat mindenkinek a 
legmelegebben ajánljuk. Megrendelhető e 
munka 3 korona 20 Üllér eló'eges beküldése 
mellett a aserzónel Budapest Városliget, 
Mezőgazdasági m kir múzeum 

— K i t ü n t e t e t t gyáros eég. A Nemzet
közi Sütőipari Kiállítat az sAlexin* zsirmO-
veknek nórényzs i rgyár tmányai egészen kiváló 
minőségéért és a vállalat nagy jelentőségéért 
a legnagyobb kitüntetést a .Grand-Pr ix . - t 
ítélte oda Jól esik nekünk e ki iünleies, 
mert ujabb bizonysága annak, hogy a magyar 
tőke és szakérlelem nem marad há t ra 
külföld mögött, valamint az . A l e x i n . és 
• Ka lacs -Alex in . híre is már a baza ha tára in 
tul is ieireieies és tiszteletei szerez a magyar 
iparnak A kisl l i tss megnyitásakor József 
főherceg ás Augusta főhercegnő ő fenségeik 
is legmagasabb elismeréssel nyilalkostak as 
• Alex in . röl. As - A l e x u i . zsirniflvek tulaj
donosa dr. Scbmindl és T s r s s cég Budspesi 
Gyér : Budafok 

<* S A R N O K 

Mozaik. 
(Kepék á l Oroz i v i l á g b ó l ) 

Az ügyet, élelrevaló lolyóiralot, mely 
ma már .maid csaknem minden magyar zene-
caalád 'zongoráján feltalálható felesleges 
ájánlsnunk Gazdag, értékes tartalma és me
sés olcsó áron. öamegát ajánlja ; csak mé 
annyil azoknak, kik nem izmernék, hogy egy 
negyedévben 6 ily gazdag tartalmú 12 zene-
oldalas füzet (eleink meg a igy a legszebb 
íenemfl újdonságokat kapja az elóli ieió 3 
korona negyedévi előfizetésért 

Előfizetések as e számmal megindu'0 
M V . évfolyam 67-ik ( I I I . j ú l i u s - szeptemberi) 
évnegyedér t , a .Zené lő Magyarország. (KKik-
ner Ede) zenemű kis.i. hivatalához Budapest, 
V I I I József körül 22 s í alá inlézendók, 
honnan kiváuaira a megjelent 337 tüzel teljes, 
gazdag tartalomjegyzéke bérmentve meg
küldtük. 

Miként juthatunk n»gy j ö v e d e l e m 
k é l I Kélségielen, hogy ma, amidőn a bus-
dragaság napról napra fokozódik, a legjöve
delmezőbb gazdasági foglalkozás a marha- és 
a baromflienyészlés Azonban szarvaamarbát 
nem mindenki tenyészthet, de baromfii jó
formán minden cealád tenyészthet s ht nem 
is tenyéssti azt tojásból, tarthat, asas csiba 
koréban vrssi ast s otthon hulladékokon 
nagyra nevel* • igy olcsón finom éa tápláló 
huabos, tojssboa éa lollhos juthat Főként a 
pulyka tar tása és nevelése jövedelmező Magé 
a minissler 3 év elótt orssagoe felhívást 
intéséit a kósönséghai , bogy karolják fel 
jobban a jövedelmező pulj ki tenyésztést F-i 
van is ynntk a falhivésnak há tasa . Ma sok
kal nagyobb mér á lenyéesláai ág, mint 8 év 
elölt volt. Moet Hreblay Emi l állattenyésztési 
m. kir. telügysló, régi ás kóakédvélt gazda-
•ági író tollából megjeleni a .Pulykatanyéez-
táé ée é r tekes i té te . cimü 140 oldalas • 48 
képpel dissitslt munka, melynek megszerzéséi 
éé as abban kitUnó magyarsággal adott 

Azon szavak közt, melyekel minden 
orosz naponta gépiesen, szinte öntudat lanul 
százszor is kiejt, olt van a fu-zíjski (boldog 
ság) vagy nicsera (semmiség), vagy jerunda 
(sötétség), vagy espuckn (üres tojáshéj). 

As o n w i ember ezeket a szavakat 
haaanálja éjjel, nappál . sót á lmában is. Ha 
elmondanak valami re l ienlö eseményt , pld. 
hogy a földrengés elpusiiitolt virágsó váro
sokat, megöli vagy lemészárolt százezer 
embert, nyugodtan meghallgatja, azlan meg 
jegyzi, hogy fusztjaki. 

Ha megakarjak i eszleni, és ast mond
ják, hogy Oroszországban legahihb 140 
ezer ember el töinlöcökhen ée fogbazHkbMn. 
hogy nemiokára azt 'a törvényt kozza a 
második duma, hogy minden Ii stesaéges 
embert láncra kell fü in és szeges korbscscsal 
végigverni, akkor a s l i i s könnyen vessi éa 
legfeljebb annyit mólul, bogy espucka A 
magyarézala pedig ennek az, hogy mind* n 
iránt közömbös, neki nincseiirk kívánságai 
nem azért , minlha bölcselkednék, hanem 
azért, mert az agya még el sem kezdett 
dolgozni. 

Körülbelül egy éve annak, bogy Orosz-
országban lángra lobbant a forradalom lüse 
Aki azokat a napokat átélte, sohasem fog)a 
elfelejteni De nevelni kell azon. hogy ennyi 
ezer ember oly könnyelműen vélte a dol
got, és beszéli napró l -napra haladó kormány
ról, a korhadi, régi uralomról , melynek 
huszonnégy óra, vagy rgy bél. vagy legké 
-oi.i, egy hónap alatt fellellenül el kell 
pusztulnia A megfontoltabb ember, aki Isl la 
ezt, egyúttal tudta azt is, hogy a folyamat, 
mely évekig esetleg évtizedekig tárt, hogy 
ez még csak a kezdet, bogv oly fogalmak, 
amelyek évszázadokon keresztül a vérbe 
menlek ét, egy éjjel nem születhetnek meg. 
Aióla körülbelül egy év téli él, ée most a 
megtorlás tüze kajuill lángra. 

Nincs vége a forradalomnak Kissé 
furcta mégis bogy z helyzet menny ire meg
változott éz bogy a közhangulat milyen vál
tozáson ment keresztül 

Ugyanazok akik tavaly tele torokkal 
hirdették a rendszer bukésá t , ma ast mond
jak, bngy voltaképpen egy pá r éretlen fickó 
csinálta as egéaz bühól , és hogy nem volt 
abban semmi komoly. 

Da mindennek d a c á r a halad a forrada
lom és fejlődik, mindig qj és uj utakat laas 
meg, uj meg uj embereket gyűjt sásslaja alá. 
Némely ember lévedése lalen onnan van, 
mert a fősúlyt a niuukásmuzgalumra fakletta 
áa a parasatuk mozgolódását alig vélte Agye
lembe. 

Uruatorasfigbau pedig a lómegek sómét 
Mák lentik. 

Es valóban, a forradalom hslad Csak 
figyelemmel kell kísérni a ludósiléeokal, me
lyekel as ap ró vidéki lapocskákban Ja ennek 
meg, csak el kell olvasni ezeket a tudósítá
sokat E lörlénelkék idegen fülnek lalau 
je lentéktelenek, mi azonban, aktk ismerjük 
a í * orosz parasztot, tudjuk, es a paraszt mivé 
fejlódil. egf-bél esztendő múlva. 

Az orosz parasztok sokai vártak 
dumától é s nagyon elkeseredtek aion, hogy 
semmil sem valosilult es meg As 0 nézetük 
az, bogv mindennek a kormány a i oka és 
esért a kormányon bosrut kell ál lam Csak
hogy mit tart ö k o r m á n y n a k : A kormány 
kezdődik nála az első miniszternél és végiő-
dik az ulolsó zsandsrnsl Es mind kormány 
Es mivel as első miniszterrel nem kerül 
össze, hát liosiuiát az utolsó zsandáron tölti 
ki. Itt ran például egy tőr téneike Neuyi-
Üzeremhől. A parasztok megtámadlak as 
e rdőkerü lőké i é s elfoglak egyet A tömeg rá
rohant erre az egyre és ordí tani kezdett I 

— Miért kergetted saél a d u m á l ? 
Fiaim — felelte a kerülő, egéét testé

ben remegve — hiszen án á r t a t l an vagyok 
E n csak azt teszem, amit nekem parancsol
nak E s ami a dumát i l leli hat én vagyok-e 
a ininisster? 

Mindegy — kiáltották a párasatok — 
le is velük tartass. 

A duma szélkergelése, majd ujabb, 
eredményte len szereplése annyira felizgatta 
a tömeget, hogy a helyi hatósággal leg
többször minden ok nélkül összevet*. Igy 
egy Moszkvához közel álló faluban vere
kedés támadt egy katona és egy po lg í r 
közölt egy ese rnyő vételénél A zsandárok 
el startok fogni a kaionat, de a parasztok 
emiatt lelbőszülve, meg aka r t ák verni ókat 
és as oltani csendőrségnek kelleti közbe
lépnie. A perasziok ebbe nem nyugodtak 
bele éa szétromboltak a csendőrség h á t a i . 

Egy más tahiban vé te l imül csendőr 
tiszt meni k . rész iü l A |iaraaslok sző nélkül 
kőzapor t zúdítottak ra és a szó szoros ér te l 
mében megkövezték 

Megtörtént az is, bogy néhány drago
nyos éjjel hurom dubzikodo legényt be 
akart kísérni Mikor a falu népe ezt meg
tudta, dorongokkal támadt a dragonyoaokra 
és azétkergetle őket. 

Hasonló eaelskkel minden nap lalal-
ko 'unk Azonban nemcsak a csendőrök, 
hanem a liiralalos személyak ellen - fordul 

nép dühe. Az a paraszt, akt bármily 
mődon eegileégére van a liazlviselóknck, 
életveszedelemben forog. Léjalik kis faluban 

patoszlok felgyújtottak a boltos hazát , 
mert a csendőrségnek asál lasl adott áa a 
pópa h aat is saálromboltak ugyanaaon 
M M Kü'onosen letartóztatások alkalmából 
lordulnak elő zavargások Ha valakil el 
akarnak fogni, a parasztok nem engedik. 
Hogy mennyire aihatja őket a forradalmi 
eszme, aat legjobban tathaljuk, ba végig 
nézzük a különböző vidékekről jövő érlesi 
le-eket. A faluról küldöttségeket menesste-
oek a varueukba, bogy küldjenak ki ssó-
uokokal Isten lágyra irgalmas, ha aa a 
paraszt egyszer észhez kap éa fegyvert vaaz 
a kazébe. 

I l i lábat ép olyan kevéaeé aatis -intta 
a mosgalom, mint akar Romániában zeni 
Hogy mégis a zsidfk allén lordul a nép 
dühe , ast oaak onnan lehel megmagyarázni , 
hogy n hatóság tudva, bogy a fehii lnlt 
indulatnak valahogyan okvelleu ki kell 
törnie , maga tereli erre as ösvényre a 
mozgalmai, úgy okoskodván, mtnt aa agy-
aaarí varga, ak i inasához vágó papucaeval 
a belépő asszonyl találta ée ügy vélekedet t : 
aa se b a j . . . 

Da hiszen bogy is vá rha tna saidőeág 
kiméleiel agy Slylopiolól a kiaek öreg
ei yja, mint éppen most derül t k i , Gal íc iából 
bevándorol t pajeeeoe, k a t t a n ó . lengyel 
zsidó volt 

Aula sémita - L antiszemita..-. 
Oereg Bele 
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N y i l t t ó r . ' ) 

Nagyságos asszony, 
tudjz-z, hogy • z ialntz- lUvé 
I z z i a i l Biért kel l Onaek • 
reiner- aevet hangtalyeial 1 

Mert kai ubrn annak 
ae erirtóséynek íren gk 
ki mayái, hogy kettt 
érték* utantatat kapy 
mely a • Kathremerm-4 
kitűntetó, mmdmelőnpt 

nélkútáa. 

Oaakla a 
Kathreiner-féle Kneipp-

maláta kávé 
blrli, különleges előállttá*! 
modazara révén, a fyar-
matkávé Izét éa zamatját 

M é l l ó r t K - a é k a z é r t , NaRveAtroe 
1-/."**V. )ól e i n l r k t ' r r t r b e v é s n i , 
tioRV n . al->Ji • b m b - r i n e r . csakis 
.ár creu.ti , a lm^;okbrei k>p-
h. to . K a - l i r . , t i r r - l o . . ' K n - ipp-
I l l z l á i * k « v r . t r l i r a l t t i é t 

vizér-
•kzth 

ncipc pátír zr.-k.-prvel, mii 

*) • rovat alatt kOzlOttakárt nam v i l l a 
lelsltszáfst a Sisrk. 

1866. i r i n . 
1907. tkv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A t igali ki r . j á r á s b í r ó s á g mint t k v i . 

hstóség közh í r ré traai, bogy P e ó r S á n d o r 
régrebaj tatónek, Ra j c d P á l végreha j tás t 
szenvedett elleni 80 korona tökekBve te -
lás a j á r . i r án t i végreha j t á s i ü g y é b e n a 
kaposvári k i r . t ö rvénysáék (az igali k i r . 
járásbíróság) te rü le tén levő Patalom község
ben fekvő a patalomi 42. ss. tfh-vben A t 
42/a. 1. b. brsz (ház éz r é t hosszn r é t b e n ) 
s. felvett, R a j c z i József. Erzsébe t , Mária , 
Anna, P á l . J n t k i n n a . Rozá l i a , E l e k , Lajos 
és G y ö r g y t k v i t u l a j d o n á t képesó e g é - z 
ingatlanra aa 1881. ávi L X . t -n. 156. § a 
alapján 882 K 90 fillérben m e g á l l a p í t o t t 
kiki.'.ítási á rban elrendeltetik azzal , hogy 
aa eten ingatlanokra C 2. s la t t ösv. R t j c 
Józsefné j a v á r a bekebelesett B t v e g y i jogot 
t i á rverés nem é r in t i . 
Társ tu la jdonosok aa 1881. é v i L X . t. o 
167. áa 168. M ban bittoaitott joga ikra 
f gyelmeztettetnek. 

A fentebb megjelöl t ingatlan s s 1907. 
á r i j u l ln s h á 16-lk n a p j á n d. á 10 ó r a k o r 
Patalom község házáná l m e g t a r t a n d ó nyil
vános árveráaen a megá l l ap í t o t t k ik iá l tás i 
áron alól ia eladatni fog 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becaárának 10 %>-it vagyis 88 K 
29 aIL -t készpénzben, vagy az 1881. L X . 
t . 4 2 §-ábzn jelzett á r fo lyammal a ' á m í t o t t 
éa aa 1881 é r i november bó 1-én 8383. ea. a 
kelt m. k i r . i gazaégügymin i e t e r i rendelet 
8. ( ában kijelölt ó v a d é k k é p e i é r t ékpap í r 
ban a kiküldöt t ke séhas letenni, avagy aa 
1881. L X . t - c . 170. { - a é r t e lmében a 
bánatpénanek a b í róságná l elólegea elhe
lyezéséről k iá l l í to t t szabályzaerB elismer
vényt i t a s o l g á l t a t n i . 

K e l t I g á i b a n , 1907. évi ápr i l i s hb 13-án. 
A k i r . tö rvényszék mint t k v i ba tóság . 

B Á S Z , 
k i r j á r á sb i ró . 

V i c z e L á s z l ó 
szíjgyártó é n n y e r y e s m e s t e r 

K A P O S V Á R O T T . 

i 
Ajánlja magát a szakmájába vágó minden 
munkák jó, gyors és pontos elkészítésére. 

Raktáron tart 

nyergeket Jószerszáarészeket 
= = = = = és borkeno csőket. 

K a p h a t ó k n á l a n y á r r a a 

b o g á r c s i p é s e l l e n i h á l ó k , 

L * •*"" ' 

Világítási berendezések 
városok , kna té lyok , g y á r a k , szál lodák, üz le tek , malmok ás 

m a g á n h á z a k részé re . 

L e g ú j a b b H / a b a i l á a i -ngc . I 

i „ L U X " r 
acety l ln gáml Vjlesztők. 

Teljémen vemzélylelen. 
b e rőá tv i te l i be rendezések . Külön-

Yillanyvilágitíisi ;e
E«^r*én*íkI1< k U t e , e » e k 

P c j l l A n l / legmodernebb kivitelben, v i l l a n y r a , l égszess re , 
l / ö l l l t t U A és a c e t y l é n r e , nagy v á l a s z t é k b a n . 

Motorok benzinre, gázra, nyersolajra, bármilyen célra. 
Szerelémi cikkek, izzólámpák éz egyéb kellékek nmgy 

raktára. 
Költségvetések, tervezetek és árjegyzék kívánatra díjtalanul. 

F E J É R é s S C H M I D T , 
B U D A P E S T , Efttv«B - tér 2 . 
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L O K O M O B I L O K , GŐZCSÉPLŐGÉPEK, B E N Z I N M O T O R O K ^ 

ARATÓ GÉPEK, TALAJMÍVELÓ ESZKÖZÖK, 

T E L J E S MALOMBERENDEZÉSEK, S T B . S T B . 

* KÍVÁNATRA SZ ÍVESEN KÜLDÜNK ÁRJEGYZÉKET ÉS KÖLTSÉGVETÉST 

* | | P MAGYAR KERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG r 

A MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRŰGYNOKSÉGE, BUDAPEST 

Poll i tzer Sérvambulator ium. 
Nyilvános orvom rendelő intőiét eérvbejoeok, ferdennottek es amputáltak réaiere. 

B u d a p r a á , K A r & l y - l * » a - e a * Í O . (Félemelet) 

A a in t éze t azaknrvoee bárk inek teljesen di j ta l t i a l r e n c e ' k e z é s é i e i l l . A x orvoai 
— — — - vizsgálat i g é i y b e véte le v a s á r i é i r a nem k6te ex — — — — — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak-
Egyéni speciális kezelés. = 

Szabs-ialmtzott s é r v l ü ' f k már 6 koronától feljebb Vidéki rendelések ax in té ie t 
exskorvms él te i l>lki - n u r t sen te l t lvizsr á l t a t n a k a pontosan éa legnapyobb 
t i t o k t a i t á s melleit enkőző l t e lnek H i g i é n i k u s c i k k e k • legfinomabb 
minőségben , orvoeileg ajánlva éa e te r i l i rá lva . F e l t é t l e n ü l megb ízha tók . T u c a t n-
— — — — — — — — — t é n t 2—16 koroná ig . — — — — — — — — 

Ugyanott Jelent meg „ A z e m b e r e g é a z i é g e " 
c m t orvoai mB mely kixárólug a aé rvba j ja l , innak 
ellenaxeieivel foglalkozik E mi n k é t bá rk inek dijtala-

16—52 nnl én zár i bor í tékban l ü d i meg a z i n t é z e t igazgatója . 

26—62 

S t o c k - C o g q a c JVledicirjed 

C A M I S e s S T O C K 
Fiumei (Barcola) copac gyárosoknál kapható. 

lOU iV-A zU >! .«. M i ,1 
1 nagy öveg Ara S korona , 1 k i a 0veg 3 k o r o m é 0O B l l é r 

Somogy vármegye vezérkép v i se lő je : 

N a l t l e r S í á t á n Kaposvár, Fo-utcza. 

^ • Z H U / I L - k̂iA. WZA. „\ _ LOu ükL ongroiMiéM̂ nan̂ biHiiaDZMiianji. 

S t e i r e r o r s i á g I 

g y ó g y f ü r d ő 
G r á c mellett 

I d é n y : 
M á j u s t ó l 

O k t ó b e r i g . 
330 m é t e r r e a 
tenger sz ín 

lelett 
K é t á l lomás 

Gráo tó l 1 óra 
kocsin. 

Posta- és 
t á v i i d a 

K i m e r í t ő á r 
j e g y z é k e t in 
gyen éa bér
mentve küld a 

fürdő 
i g z z g z t ó s k g . 

Tulajdonosa : 
Dr. Blumauer 

S á n d o r , 
orvos tudor. 

R é g ismert vastar
t a l m ú meleg vas fürdő 
Acé l to r rae b >mér*éke: 
80» C . (26* R . ) — 
26" C. (20" R . ) Enyhe 
klíma, e rős erdei le 
vegö kiterjedt tenyö 
erdők. G y ó g y b a t á s a i 
I d e g b e t e g s é g r e , u m. 
neora<ténia ideggyet,, 
geeég , há tge r incgyen -
geeégek, hysteria, gör 
ceők, nanralgiz etb -re. 
Női bajokra: vérsze
g é n y Bég,bél-ésbóly ag-
koatarna etb. re. Na
gyon a j á n l a t o s l á b b s -
dozó bstegek és gyer

mekek számára. 
G y ó g y m ó d o k : Gyógy-, 
külön- és közös me
dence-fürdők. Meleg-, 
fenyő- éa vlllamos-
fDrdők. Haaaago. Y l z -
g y ó g y á a z a t i ko rák 
Napfürdők stb. Olcsó 
lakások, t e t szés sze
r in t i egyes szobxk. 
Koreaion, igen jó ét
terem éa kitünó fürdő-

I 
Hagslman Károly 

könyvny omdájában 

tanul 
felvétetik. 

I 

Nyomatott Hagelman Károly könyvnyomdájában, KaposvárotL 


